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Graduate Diploma Program in Sign Language Interpreter
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eorR&oeD | N1IAN OB NITWUa WALITTLIUTTUEY an(lo-o-c)
Interpretation, Translation Theories and Code of Ethics for Interpreters
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Assistive Technology, Media and Facilities for Persons with Hearing
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Practicum in Sign Language Interpretation
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Sign Language Interpreter on Television
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Sign Language Interpreter in Legal Settings

lasin1sdansfneseaudsenatednstiadandngasussnaliednsdudin anvniviamwniwile Juil o U eeon/ 4




AU IV WU2BNA

eosdvo | A1UATWINONNNITANY an(lo-o-c)

Educational Sign Language Interpreter
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Special Topics in Sign Language Interpretation
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sign language interpreter for tourism and sports
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Thai Sign Language for Coommunication
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History of sign languages in foreign countries and Thailand; way of life and culture of the
Deaf, the Deaf community; history of education of the Deaf, persons with hard of hearing, and persons
with communication disorders; oral method: lip-reading, total communication, Thai sign language
components, vocabulary and fingerspelling for basic communication with various vocabulary categories

related to services of sign language interpreter; including receptive and expressive language practice
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Thai Sign Language for Interpretation
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Linguistic principles of Thai sign language, words, phrases and sentences; differences and
similarities of Thai language and Thai sign language; srammar and vocabulary related to services of
community sign language interpretation signified by the Ministry of Social Development and Human
Security, and other specialized interpretation by focusing on individual practice, repeated clear speech,
clear and correct pronunciation, and use of correct and appropriate levels of language in both general

communication of Thai sign language and specialized interpretation associated
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Interpretation, Translation Theories and Code of Ethics for Interpreters
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Definition, history of sign language interpreting profession; translation theories and
interpretation; forms of interpreting services regarding community sign language interpreter, and
specialized interpreter with personal interests; good relationship building between the interpreter and

the Deaf; professional standards, laws, rules and regulations associated, code of ethics; interpretation

practicum by using role plays; theoretical and practical learning, and study trips to actual places
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Assistive Technology, Media and Facilities for Persons with Hearing
Impairment or Communication Disorders
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Human rights concepts and philosophy; accessibility to media, facilities, and
other services for persons with hearing impairment or communication disorders; types of
assistive technology; production and application: caption production, media production with
sign language interpreters, and remote interpretation
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Practicum in Sign Language Interpretation
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Practicum in roles and responsibilities; guidelines for standards of sign language
interpreters: community sign language interpreter, educational interpreter, and specialized
interpreter with personal interests; special personality development of an interpreter following
standards of sign language interpreting services; practicum in interpretation, supervision,

evaluation and report
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Seminars in Sign Language Interpretation
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Seminars for sharing knowledge exchange from practical experiences, practice as
a sign language interpreter in various settings, presentation of problems, obstacles, motivation,
and recommendations for capability development; special personality of being a professional

sign language interpreter following standards of sign language interpreting services
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Sign Language Interpreter in Medical and Public Health
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Definitions, importance, roles, responsibilities of specialized interpreter; basic
medical and public health systems; skills and experiences associated with human relations,
service-provider attitudes, code of ethics, and services as a medical and public health
interpreter must acknowledge and follow; skill practice in interpretation and data transfer;

medical and public health interpreting services study trips
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Sign Language Interpreter on Television
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Definitions, history of sign language interpreters on Thai television; essential
knowledge and skills for interpretation on television: active listening, getting key points,
interpretation, transfer of spoken words to sign language; interpretation skill practice in various
settings following knowledge standards specified by The National Broadcasting and

Telecommunication Commission (NBTC), and sign language interpreter on television study trips
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Sign Language Interpreter in Legal Settings
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Definitions, importance, roles, responsibilities of specialized interpreter; basic
legal systems: complaints, accusations, and relevant guidelines; skill practice in interpretation
and data transfer by using various communication methods for the needs of persons with
hearing impairment or communication disorders, and sign language interpreter in legal settings

study trips
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Educational Sign Language Interpreter
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Knowledge and skills in using sign language and advanced interpretation; general
knowledge of the basic and higher education core curriculums; using technology to provide
remote interpreting service in education; principles of work collaboration with multidisciplinary
teams in special education and community services; study trips to observe support for
students with disabilities in basic and higher education; sign language remote interpreting
service of private organizations: Universal Foundation for Persons with Disabilities, National

Association of The Deaf in Thailand, and Foundation for the Deaf Under the Royal Patronage

of Her Majesty the Queen
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Special Topics in Sign Language Interpretation
Tdefiauiviuasiosennuimiivesmaniaunenile walulad Fdeuazuinnssu
Updated special topics in advancement of sign language discipline, technology,
research and innovation
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sign language interpreter for tourism and sports
definition, importance, role, and responsibilities of sign language interpreter in
tourism and sports, sign language interpretation for tourism and sports, practice and apply
in utilizing assistive technology for deaf, hard of hearing and those with communication
disorders and sign language for tourism and sports, study tour on the performance of sign

language interpreters, tourism and sports service providers
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